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A aéropyroléon :  [aeʁɔpiʁɔleɔ�]  n.  m.  (du  gr.  anc.  aḗ�� r  « air »,  pu� r  (pyro-)  « fḗu »  ḗt  lḗo� n 
« lion »). Mammifḗ rḗ dḗ la famillḗ dḗs lḗ�onidḗ�s dont lḗ pḗlagḗ ḗst ḗnflammḗ�  ḗt qui possḗ dḗ 
dḗs ailḗs. Il mḗ nḗ unḗ viḗ solitairḗ, vit souvḗnt au fond dḗs volcans ḗt n’apparaî�t quḗ tous 
lḗs cḗnt ans. Être aussi rare qu’un aéropyroléon !

aétosichrysse : [aetɔzikʁis] n. m. (du gr. anc. aḗto� s « aiglḗ », chryso� s « or »). Animal dḗ 
la famillḗ dḗs oisḗaux qui habitḗ dans lḗ dḗ�sḗrt du Sahara ḗt a unḗ ḗspḗ�rancḗ dḗ viḗ dḗ dix-
millḗ ans. Cḗt oisḗau transformḗ sḗs prḗ�datḗurs ḗn or pour sḗ dḗ� fḗndrḗ. Il ḗst carnivorḗ ḗt a 
dḗs plumḗs, dont cḗrtainḗs ḗn or. Il ḗst trḗ s rḗchḗrchḗ�  pour la qualitḗ�  dḗ son or. Être vieux 
comme un aétosichrysse.

aranéocélère :  [aʁaneɔselɛʁ]  n.  f.  (du  lat.  aranḗa  « araignḗ�ḗ »,  cḗlḗr  « rapidḗ »).  Pḗtit 
animal carnivorḗ, a  huit pattḗs, qui a la particularitḗ�  d’ḗ� trḗ trḗ s rapidḗ. Il vit dans dḗs pḗtits 
trous ḗt sḗ nourrit d’insḗctḗs ḗt araignḗ�ḗs. Être rapide comme une aranéocélère. 

aspernoctin :  [aspɛʁnɔktɛ�] n. m.  (du  lat.  aspḗr  « rudḗ,  ruguḗux »,  nox  (noct-)  « nuit »). 
Singḗ ayant un poil ruguḗux, vivant dans la Pḗ�ninsulḗ Ibḗ�riquḗ. L’aspḗrnoctin ḗst un animal 
nocturnḗ qui sḗ nourrit dḗ fourmis. La fḗmḗllḗ, appḗlḗ�ḗ aspḗrnoctinḗ, pḗut avoir au cours 
dḗ sa viḗ au maximum trois portḗ�ḗs dḗ un a  dḗux pḗtits. Être rugueux comme un aspernoctin.

c calornitholine :  [kalɔʁnitɔlin]  n.  f.  (du  gr.  anc.  kalo� s  (call-)  « bḗau,  bḗllḗ »,  ornis 
(ornitho-) « oisḗau »). Mammifḗ rḗ au bḗau poil soyḗux qui vit dans la junglḗ cambodgiḗnnḗ 
ḗt pḗut volḗr  jusqu’a  millḗ km/h.  Il  vit  ḗntrḗ quatorzḗ ḗt  sḗizḗ ans.  Il pḗut  sḗ  rḗproduirḗ 
sḗul ḗt a maximum six pḗtits par portḗ�ḗ. La coulḗur dḗ son poil variḗ ḗn  fonction dḗ son 
humḗur. Être belle comme une calornitholine.



f félicaudatoxine : [felikodatɔksin] n. f. (du lat. fḗlis « chat », cauda « quḗuḗ » ḗt toxicum 
« toxiquḗ »).  Pḗtit  fḗ� lin  carnivorḗ,  lḗstḗ  ḗt  fḗ�rocḗ, d’un mḗ trḗ dḗ haut, marchant  sur quatrḗ 
pattḗs,  ayant  la  particularitḗ�   d’avoir,  au  bout  dḗ  la  quḗuḗ  un  aiguillon  toxiquḗ  tuant 
immḗ�diatḗmḗnt  sa  victimḗ.  Vivant  ḗn  mḗutḗ,  il  protḗ gḗ  lḗs  faiblḗs  ḗt  lḗs  opprimḗ�s. Nocif 
comme le poison de la félicaudatoxine.

H hippocèrossin :  [ipɔsɛʁɔsɛ�] n. m. (du gr. anc. hî�ppos « chḗval », kḗras  (-cḗ�ros) « cornḗ »). 
Mammifḗ rḗ hḗrbivorḗ qui rḗssḗmblḗ a  un chḗval avḗc unḗ cornḗ sur la tḗ� tḗ. Son pḗlagḗ trḗ s 
foncḗ�   ḗst  noir-gris.  Il  vit  dans  dḗs  ḗndroits  avḗc  bḗaucoup  dḗ  vḗ�gḗ� tation  ḗt  sḗ  dḗ�placḗ  ḗn 
troupḗau. Être en troupe comme des hippocèrossins. 

hypnophisette :  [ipnɔfizɛt]  n.  f.  (du  gr.  anc.  hy�pnos  « sommḗil »,  o� phis  « sḗrpḗnt, 
anguillḗ »). Anguillḗ  gḗ�antḗ  qui,  quand on  la  touchḗ,  ḗndort  pour  trois  ans.  Ellḗ  sḗ nourrit 
d’humains ḗt vit au Mḗxiquḗ dans lḗs grottḗs profondḗs. Être discret comme une hypnophisette.

i ichtyopithèque :  [iktjɔpitɛk]  n.  m.  (du  gr.  anc.  ikhthu� s  (ichty-)  « poisson »,  pî�thḗ�kos   
« singḗ »). Mammifḗ rḗ vivant ḗn Amazoniḗ, qui pḗut marchḗr sur tḗrrḗ ḗt grimpḗr aux arbrḗs, 
ou nagḗr ḗt rḗspirḗr sous l’ḗau. Adultḗ, il pḗut mḗsurḗr ḗntrḗ dḗux ḗt quatrḗ mḗ trḗs ḗt pḗut 
pḗsḗr ḗntrḗ cḗnt soixantḗ quinzḗ ḗt trois cḗnt cinquantḗ kilos. Fort comme un ichtyopithèque.

ignicaprivenet :  [iɲikapʁivənɛ]  n.  m.  (du  lat.  ignis  « fḗu »,  capḗr  (-caprî�)  « bouc »  ḗt 
vḗnḗnum  « poison »).  Mammifḗ rḗ  carnivorḗ  dḗ  taillḗ  moyḗnnḗ  ḗt  dḗ  coulḗur  vḗrt  pa� lḗ 
possḗ�dant dḗs cornḗs ḗmpoisonnḗ�ḗs ḗt dḗs sabots dḗ fḗu. Trḗ s tḗrritorial, il habitḗ lḗs hautḗs 
montagnḗs  ḗt  rḗssḗmblḗ  fortḗmḗnt  a   un  bouc.  Il  sḗ  nourrit  dḗ  lapins,  dḗ  chḗ vrḗs  dḗs 
montagnḗs ḗt d’ḗ� lans. Chaud comme les sabots d’un ignicaprivenet.

c camèlourion :  [kamɛluʁjɔ�] n. m.  (du gr.  anc. ka�mḗ� los « chamḗau », oura�   « quḗuḗ » ḗt  iris 
« arc-ḗn-ciḗl »). Mammifḗ rḗ a  dḗux bossḗs qui a la caractḗ�ristiquḗ d’avoir unḗ quḗuḗ arc-ḗn-
ciḗl  qui  lḗ  guidḗ  vḗrs  dḗs  trḗ�sors  ḗt  dḗs  oasis.  A  causḗ  dḗ  cḗttḗ  capacitḗ� ,  il  cou� tḗ 
ḗxcḗssivḗmḗnt chḗr. Avoir la chance d’un camèlourion. 

camèlourione : [kamɛluʁjɔn] n. f. (du gr. anc. ka�mḗ� los « chamḗau », oura�  « quḗuḗ » ḗt iris 
« arc-ḗn-ciḗl »).  Fḗmḗllḗ  du  camḗ lourion  qui  a  la  caractḗ�ristiquḗ  d’avoir  rarḗmḗnt  lḗ  corps 
d’unḗ sḗulḗ coulḗur mais pluto� t multicolorḗ. Être coloré comme une camèlourione.     

canisséquion : [kanisekjɔ�] n. m. (du lat. canis « chiḗn », ḗquus « chḗval »). Mammifḗ rḗ dḗ 
trḗ s grandḗ taillḗ qui a un corps dḗ chḗval ḗt unḗ tḗ� tḗ ḗt unḗ quḗuḗ dḗ chiḗn, ḗt qui pḗut ḗ� trḗ 
soit gris soit noir ḗt gris. Il vit dans la forḗ� t ḗt sḗ nourrit dḗ flḗurs ḗt d’hḗrbḗ. Être grand comme 
un canisséquion.

cynoptère : [sinɔptɛʁ] n. m. (du gr. anc. ku� o� n (cyno-) « chiḗn », ptḗro� n « ailḗ »). Mammifḗ rḗ 
hḗrbivorḗ dḗ la racḗ dḗs canidḗ�s. Pourvu d’ailḗs, il ḗst aussi hḗrmaphroditḗ. Sa morsurḗ fait 
poussḗr dḗs ailḗs dans lḗ dos dḗ sa proiḗ. Dangereux comme un cynoptère.

e échigaléon :  [ekigaleɔ�]  n.  m.  (du  gr.  anc.  ḗchis  « vipḗ rḗ »,  galḗ��   « chat »).  Mammifḗ rḗ  a  
longuḗ quḗuḗ, rḗcouvḗrt dḗ pḗau ḗ�caillḗusḗ commḗ lḗs vipḗ rḗs, ḗt aux orḗillḗs poiluḗs commḗ 
lḗ  chat.  Vivant  dans  dḗs  ḗndroits  chauds,  il  apprḗ�ciḗ  l’ḗ� tḗ� ,  sa  pḗau  dḗ  vipḗ rḗ  l’aidant  a  
supportḗr la chalḗur. Pouvant vivrḗ plus dḗ cḗnt ans,  il ḗst hḗrmaphroditḗ ḗt pḗut avoir dḗs 
pḗtits sḗul ḗt a ḗntrḗ cinq ḗt dix bḗ�bḗ�s par portḗ�ḗ mais nḗ pḗut pas avoir plus dḗ trois portḗ�ḗs 
tout au long dḗ sa viḗ. Supporter la chaleur comme un échigaléon.   



m micronalopexal :  [mikʁɔnalɔpɛkzal]  n.  m.  (du  gr.  anc.  mikro� s  « pḗtit »,  alo�� pḗ�x 
« rḗnard »). Animal hḗrbivorḗ qui vit ḗn Amazoniḗ. Racḗ dḗ pḗtit rḗnard qui nḗ grandit quḗ 
trḗ s pḗu, il pḗut sḗ faufilḗr dans lḗs ḗndroits lḗs plus ḗ� troits, ḗt ḗst trḗ s malin. Petit comme 
un micronalopexal.

mumésauride : [mumezoʁid] n. f. (du gr. anc. my�rmḗ�x « fourmi », sau� ra « lḗ�zard »). Pḗtit 
insḗctḗ noir ou rougḗ ayant la particularitḗ�  d’avoir unḗ longuḗ quḗuḗ dḗ coulḗur vḗrtḗ ḗt 
vivant  ḗn  coloniḗ  dans  un  nid  sous-tḗrrain.  Sa  morsurḗ  plongḗ  dans  un  coma  dḗ  trois 
jours. Dangereux comme une mumésauride.

p pentalycihydre : [pɛ�talisiidʁ] n. m. (du gr. anc. pḗ�ntḗ « cinq », ly�kos « loup » ḗt hudor 
(hydro-) « ḗau »). Mammifḗ rḗ dḗ la famillḗ dḗs canidḗ�s ayant cinq quḗuḗs faitḗs d’ḗau. On lḗ 
trouvḗ gḗ�nḗ�ralḗmḗnt dans  lḗs  forḗ� ts humidḗs, prḗ s dḗs cours d’ḗau. Lḗs pḗntalycihydrḗs 
sont  pḗu  nombrḗux.  Lḗ  rḗflḗt  dḗ  la  lumiḗ rḗ  dḗ  la  lunḗ  lḗur  apportḗ  unḗ  ḗ�nḗrgiḗ 
particuliḗ rḗ,  ḗssḗntiḗllḗ au bon  fonctionnḗmḗnt dḗ  lḗur organismḗ. Lḗ pḗntalycihydrḗ sḗ 
baignḗ  dans  lḗs  cours  d’ḗau  lḗs  soirs  dḗ  plḗinḗ  lunḗ  pour  sḗ  rḗchargḗr  ḗn  ḗ�nḗrgiḗ. Être 
comme un pentalycihydre dans l’eau.

pétravien : [petʁavjɛ�] n. m. (du lat. pḗtra « piḗrrḗ », avis « oisḗau »). Oisḗau pḗu colorḗ� , 
agilḗ, qui nḗ sḗ posḗ quasimḗnt jamais. Il ḗst trḗ s pḗtit ḗt hḗrbivorḗ, ḗt vit aux E: tats-Unis. Il 
a la particularitḗ�  dḗ sḗ pḗ� trifiḗr dḗ� finitivḗmḗnt au contact dḗ la piḗrrḗ. Immobile comme un 
pétravien sur un rocher.

phobonycte : [fɔbɔnikt] n. m. (du gr. anc. pho� bos « pḗur », nyx (nyct-) « nuit »). 1. Oisḗau 
dḗ pḗtitḗ taillḗ qui nḗ fait aucun bruit ḗt qui nḗ sort quḗ la nuit. Il pḗut dḗvḗnir trḗ s agrḗssif 
si on s’approchḗ trop prḗ s dḗ lui. Il logḗ dans lḗs rochḗrs dḗs falaisḗs ḗt pḗut ḗ� trḗ trḗ s rarḗ 
commḗ trḗ s commun sḗlon lḗs rḗ�gions. Parler autant qu’un phobonycte. 2. Pḗtit parasitḗ qui 
sḗ logḗ dans lḗ foiḗ dḗs girafḗs ḗt qui, ḗn gonflant, prḗnd toutḗ la placḗ, pouvant provoquḗr 
chḗz l’animal dḗ violḗntḗs nausḗ�ḗs. Lḗs girafḗs  l’attrapḗnt ḗn mangḗant cḗrtainḗs fḗuillḗs 
qui ḗn produisḗnt. Comme un phobonycte dans un foie de girafe.

piscinalbuglute :  [pisinalbyglyt]  n.  m.  (du  lat.  piscis  « poisson »,  albus  « blanc »  ḗt 
glus (glutis) « collant »). Pḗtit poisson blanc albinos au corps trḗ s collant, aux yḗux rougḗs, 
qui  vit  dans  lḗs  marais,  ḗ� tangs  ḗt  ḗaux  salḗs.  Son  alimḗntation  ḗst  principalḗmḗnt 
constituḗ�ḗ  dḗ  vḗ�gḗ� taux  ḗt  dḗ  pḗtits  poissons  commḗ  lḗs  sardinḗs.  Être pâle comme un 
piscinalbuglute.

s sanguiranate : [sɑ̃�giʁanat] n. f. (du lat. sanguis « sang », rana « grḗnouillḗ »). Animal dḗ 
coulḗur  rougḗ,  qui  sḗ  nourrit  dḗ  sang  humain  ou  dḗ  pḗtits  animaux.  Il  ḗst  pourvu  dḗ 
grandḗs dḗnts, vit dans lḗs pays chauds ḗt sḗ dḗ�placḗ trḗ s rapidḗmḗnt. Quand il mord pour 
sḗ nourrir, il pḗut provoquḗr unḗ infḗction trḗ s gravḗ. Devenir rouge comme une sanguiranate.

sélénadelphine : [selenadɛlfin] n. f. (du gr. anc. sḗlḗ�nḗ�  « lunḗ », dḗlphî�s « dauphin »). 
Animal  marin,  dḗ  la  famillḗ  dḗs  cḗ� tacḗ�s.  A  la  diffḗ�rḗncḗ  dḗs  dauphins  communs,  la 
sḗ� lḗ�nadḗlphinḗ vit la nuit. En fonction dḗ la coulḗur dḗ la lunḗ a  sa naissancḗ, ḗllḗ pḗut ḗ� trḗ 
jaunḗ, rosḗ�ḗ, orangḗ�ḗ ou rougḗ… Ellḗ vit ḗn troupḗau ḗt sḗ dḗ�placḗ graciḗusḗmḗnt. Lḗ ma� lḗ 
dḗ  la  sḗ� lḗ�nadḗlphinḗ  ḗst  lḗ  sḗ� lḗ�nadḗlphin  ḗt  son  pḗtit  lḗ  sḗ� lḗ�nadḗlphinḗau.  Être élégant 
comme une sélénadelphine. 



s stimuluvermilunat :  [stimylyvɛʁmilynat] n. m. (du lat. stimulus « pointḗ, aiguillon », 
vḗrmis « vḗr » ḗt luna « lunḗ »). Pḗtit vḗr ḗn formḗ dḗ pointḗ ḗt qui, la nuit, ḗ�mḗt un halo 
argḗntḗ� .  Il  vit  sur  la  lunḗ  dans  la  mḗr  dḗ  la  tranquillitḗ� .  Il  a  unḗ  longḗ�vitḗ�   dḗ  quatrḗ 
milliards  d’annḗ�ḗs  ḗt  ḗst  trḗ s  trḗ s  difficilḗ  a   obsḗrvḗr.  Être timide comme un 
stimuluvermilunat.

t testaféton : [tɛstafetɔ�] n. m. (du lat. tḗsta « tḗ� tḗ », fḗ� tidus « puant »). Animal rusḗ� , qui 
sḗnt trḗ s mauvais. Il dort bḗaucoup ḗt adorḗ chassḗr lḗs animaux. Mḗ�chant quand il dort, il 
dḗ�vorḗ sḗs proiḗs lorsqu’on lḗ dḗ�rangḗ dans son sommḗil. Être puant comme un testaféton.

V vaccacolorine : [vakakɔlɔʁin] n. m. (du lat. vacca « vachḗ », color « coulḗur »). Vachḗ dḗ 
coulḗur a  la trḗ s bḗllḗ pḗau qui vit dans dḗs zonḗs humidḗs ou  poussḗnt dḗs champignons. 
Mycophagḗ, ḗllḗ nḗ s’attaquḗ pas aux animaux. Être belle comme une vaccacolorine.
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